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Are You Covered by the National
Health Insurance or Medical Care
System for the Elderly?
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Hello Kanagawa is a newsletter issured
by Kanagawa Prefectural Goverment
to provide living information for foreign residents
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The national health insurance and medical care
system for the elderly aged 75 or over are public
medical insurance systems that the foreign nationals
living in Japan also have to join. Insured persons
pay only 10 to 30% of medical cost at hospitals for
treatment, drugs, efc.

Foreign nationals eligible for the insurance/system
have to make application at the municipal office of their

areaq.

@ Eligible foreign nationals for the national health insurance:

Persons who meet all the following three conditions

1) Persons who have jumin-hyo (resident card)

2) Persons who are not working, or working but not covered by the insurance at the
workplace

3) Persons aged 74 or younger

@ Eligible foreign nationals for the medical care for the elderly
aged 75 or over:

C? Persons who meet the following two conditions

A 1) Persons who have jumin-hyo (resident card)

2) Persons aged 75 or older, or those aged 65 to 74 and certified as

| having a specific disability by the Wide Area Union for the Late-Stage

W

Medical Care System for the Elderly
*All conditions have exceptions. Please contact below for detail.
-, Website: www.pref.kanagawa.jp/uploaded/attachment/446797.pdf
= .| (English)

EEEEEEEEEMN
Inquiries in Japanese
& Section responsible for the national health insurance
of your municipality/ward
Kanagawa Prefecture Wide Area Union for the Late-
stage Medical Care System for the Elderly
Tel: 045-440-6700
Medical Insurance Div. K.RG.
Tel: 045-210-4881
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Information on Special Allotment of Admission to Public High
School for Students Who Have Foreign Nationality ~ © .2
or Who Have Just Acquired Japanese Nationality e

HELLO KANAGAWA (English)
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@ What’s “special allotment of admission for foreign nationals”?

This is a system in public high school admission to accept fixed number of students who
have foreign nationality, etc. These students can take entrance examination separately
from Japanese students.

@ Eligible applicants: Persons who satisfy all the

below conditions ©, @, ® and @ .

(@ Persons who was born on or before April 1, 2001.

® Persons who live in Kanagawa Prefecture with their
guardians, and will have graduated or are expected
to graduate from junior high school by March 31,

2016. *In case of part time school, persons who live

by themselves or work in the prefecture may apply.

@ Persons who have foreign nationality (including those given refugee status), or will have
been holding Japanese nationality for three years or less.

@ Persons who will have stayed in Japan for three years or less in total as of Feb. 1,

2016.

@ Screening test: English, Japanese, mathematics and interview (in Japanese)
* In the screening test for the special allotment of admission, questions are given with rubi
(readings) for kaniji.

@ Schools to accept applications:

[Full time schools]

Prefectural schools: Tsurumi Sogo High School, Kanagawa Sogo
High School, Hiratsuka Shofu High School, Sagamihara Seiryo High
School, Hashimoto High School, Arima High School, Zama Sogo High
School and Aikawa High School

Yokohama municipal school: Yokohama Commercial High School
[Part time school]

Prefectural school: Sagami Koyo-kan High School (morning course

and afternoon course)

@ Schedule

Application days: Thur., Jan. 28, Fri., 29 and Mon., Feb. 1, 2016

Days for changing school to apply: Thur, 4, Fri., 5 and Mon. 8 of Feb.
Screening test: Tue., Feb. 16

Announcement of screening results: Mon., Feb. 29

@ Website on public school admission (in 10 languages)
http://www.pref.kanagawa.jp/cnt/f160600/p447657 .html
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& Inquiries in Japanese
High School Education Div., K.PG.
Tel: 045-210-8084

* For inquiries in languages other than Japanese, please call the Prefectural
Government Counseling Services for Foreign Residents.

B Tel: 045-896-2895 M 1, 31 & 41 Tye.
S W 9:00 to 12:00, 13:00 to 16:00
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115 < HELLO KANAGAWA (English)

Finding Housing?
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@ You can retrieve information on the Internet on real estate agencies that
will help foreign nationals find housing
4 i @ You can search rental housing available to foreign nationals on the Internet

? Worried or Having Troubles about

http://www.machikyo.or.jp/kyojyushien/bukken/index.html (in Japanese)

o @ Consultation on housing is available in English, Chinese, Korean, Spanish
and Portuguese

[Kanagawa Housing Support Center (NPO))
Phone no: 045-228-1752
Website: http://sumasen.com/

w Inquiries in Japanese
& @)

Housing Planning Div., K.PG.
Tel: 045-210-6557
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Consultation on Nursing Care Z}gg—@’}\gmﬁg,_gm
Work Available EENGER)
Counseling session on employment at welfare facilities with interpretation Egﬁjgéﬁﬁﬁéﬁﬁﬁﬁ% ‘
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You can talk with the recruitment manager or staff of nursing-care facilities in the — pwxzv, (%%;’F‘fﬁ %%@")

prefecture (reservation not necessary, free of charge).

@ Avudilable language services: English, Chinese, Spanish and Portuguese

@ Date: 10:00 to 14:00, Dec. 10, 2015

@ Location: 4th fl. Kawasaki City Hall Bldg. No. 4 (10-min. walk from JR Kawasaki Sta.)
*Another counseling session is planned in Yamato City in Feb. 2016.

Phone counseling on nursing-care work
If you have any troubles working as a nursing-care provider, or wish to find a job in
nursing care, feel free to make a call.
@ Available languages services: English, Chinese and Spanish
@ Phone no: 045-846-4649 (9:00 to 17:30, Mon. through Fri.)
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FA Inquiries in Japanese
% Community Welfare Div., K.PG.
Tel: 045-210-4755
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Information on Multilingual
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Medical Questionnaire for S ooy

Consulting a Doctor
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M ultilingual Medical Questionnaire shows Japanese and foreign words necessary to [%%éEEFFﬁD/TJ uat DEF ’P(T& Eu?&t
explain medical conditions, such as headache, burn and cavity. It will be helpful F nb(jb\%uﬁﬂﬂﬂ‘éﬂﬁl_z\g@.:.%13\ 5/+.

for non-native speakers of Japanese when they explain the condition of their illness or zls ’Cib\ﬂfb\im
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The Medical Questionnaire is provided in 18 languages by Q (T?)\O){Wk %;ﬁﬁﬁ@é&ﬂ? (L_Lt:ﬁ?g*o
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each clinical field. Downloadable from the below website.
Website: http://www.kifjp.org/medical (in 18 languages)
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Multicultural Services Section, Kanagawa International Foundation NEHDEAIIDERR A HE SNt L B HEETNS
Tel: 045-620-0011 TEL: 045-620-0011
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A s of Oct. 18, 2015, the minimum wage per hour in Kanagawa Prefecture was raised 2015 g 10 ﬁ 18 Elh\b?$t IBREES . &
to ¥905 (¥18 increase from that of last year). This minimum wage is applied fo all Fﬁg‘g’ 905 |:q (18 F'%%IJ:H) ERUELE.
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workers employed in Kanagawa Prefecture, including regular, temporary and part-time COSEES . H—IN'C@J <E¥i,§ BEEE
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BHKEER TEL:045-210-5739

workers. Employers must pay at least this minimum wage.

EEEEEEEEEEM
w Inquiries in Japanese
Wage Div., Kanagawa Labor Bureau Tel: 045-211-7354
Labor Welfare Div., K.RG. Tel: 045-210-5739

* For inquiries in languages other than Japanese, please call the Prefectural * E%:L&ﬁf@?‘ib@b’d(;

Government Counseling Services for Foreign Residents. ﬁ%i%’ﬁ%ﬁzﬁfﬁf\o

M Tel: 045-896-2895 M 1, 3 & 4™ Tye. 0458962895 (%1 3.4 0E8)
M 9:00 to 12:00, 13:00 to 16:00 9H§~12H§ 13H—*}~16H§}
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*We welcome your comments and requests. kr/\(])us-ﬁ ;EEQ% 1 E

A *By mail: International Div., K.PG., 231-8588 *EIZL T 231-8588 Lr 35S
1 *By fax: 045-212-2753 * FAX :045-212-2753
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Next “Spring Issue” is scheduled for March 2016.
Edited & published by International Div., K.PG. Tel: 045-210-3748
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Information on free HIV test with interpretation service available on our website ERTEOFAT HIV RED 2R —LR—ITRELTOET.

http://www.pref.kanagawa.jp/cnt/f6943 (Japanese) http://www.pref kanagawa.jo/cnt/f6943/ (E4%)
Inquiries in Japanese S-S
Health Crisis Management Div., K.PG., 045-210-4793 BESEEBAS o000 o0s B



